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Part 1: Problems

Who says
what why
when
where

& how ?

Mapping

and managing
comparative
data in

the MKLP

It’s not just about language.



It’s about data...

we’re great at writing it (field notes, unpublished work).
we’re great at publishing it (books, articles, theses).
we’'re great at warehousing it (libraries, archives).
we’re great at describing it (metadata, OLAC).

but not so good at
access
navigation
Illumination



and websites...

very good at presenting results
not so good for testing Ideas

we need to turn websites into worksites



and tools...

many systems to pour data into:
Elan, WordCorr, WordSurv...

few tools to get to know data with



and human-computer interaction...

specifying searches
organizing answers

we’re not building ordinary dictionaries
we need extraordinary controls



and collaboration...

many conferences
many publications

enabled by open access to data
controlled access to analysis

little
anonymous
unilateral

cooperation

wilensky



and interoperability...

Internet
as
sprachbund

using standardized markup (TEIl, GOLD, ...)
and/or Web APls

a.k.a. “linguistic area, convergence area, diffusion area or
lanatiaae crossroads”



and accessibility.

lexicography

epigraphy
endangered languages

helping ask

expert questions
without demanding
expertise in each area



data

tools

websites

human-computer interaction
accessibility

collaboration

Interoperability



collaborationcare

data feeding

websites sharing
human/computer interactioof
tools comparative
accessibility language
Interoperabilitydata



Part 2: Solutions

S5EAlang Mon-Khmer Languages
Project
Home [ Dictionary / Database

seascr

IPA
Orth
Text | EXpEI'Id:l

house

Search: ﬂ!mnsnucxi ons

citations

Return: Lay out/ sort by:
G old to modern O 10
D modern to old @ IPA
@full entry Ogln&s
Dlinc—item only Olanguage

==
{ashug mod2 D: [angs &q:-r:D:

Cookbook/tutonzl - Toggie branches l Toggie citation

Original search target(s):
gloss: "house" (as house, houses, housing, housed)
language(s): "212 languages.”
Including both reconstructions and citations in search.
527 items found

MonN-KHMER RECONSTRUCTIONS (26 ITEMS)
AsLian BrancH (35 ITEMS)

Bannaric BRANCH (41 ITEMS)

Katuic BRANCH (95 ITEMS)

KHasic BRancH (48 ITEMS)

KEHMERIC BRANCH (56 ITEMS)

Exmuic BrancH (56 ITEMS)

Mancic BRANCH (5 ITEMS)

Monic BRancH (45 ITEMS)

x5 *lwaan {minc Ocimun villosurn, Roxhi // Basil, general term used for several aromatic herbs used in cooking and
cu[tiwtré]d around the house} (proto Monic) Di F1934:R:l%31 s

x's *kndaok {spirit, demon, nat, especially a nat attached to a family or to a of families related in the male line,
Euf::g}é.‘ r}m{s the south-east post of the semior member’s house // dead human , ghost, spirit}  (proto Monic)
IF1984:R:

*kalok {spirit, demon, nat, especially a nat attached to a family or to a group of families related in the male line,
which inhabits the south-east post of the senior member’s house} (proto Mon) DIF1984:R:N161.A
kalok spirit, demon, nat, especially a nat attached to a family or to a group of families related in the male line,
which inhabits the south-east post of the semior member’s house (Mon [Rao]) DIF1984:C:N161-2
*kantgok {dead human body, ghost, spirit} (proto Nyah Kur) DIF1984:R:N161.B
nthook dead human body, ghost, spirit  (Nvah Kur [Central]) DIF1984:C:N161-1

Aslian pMorth Aslian | pCentral Aslian  pSouth Aslian
Bahnaric pMN. Bahnaric | pC. Bahnaric | pW. Bahnaric  pCua
Katuic pWest Katuic  pCentral Katuic pKatu

Khasic pkhasic

Khmeric pKhmeric

Khmuic pPhray-Pram | pkhmu | pKhang-Khabit
Mangic pMangic

Maonic phon | phyah Kur

Hicobaric pNicobaric

Palaungic pFalaung-Riang pAngkuic plametic

Pearic pPearic | pChong

Vietic pThavung-Fong | pMuong-Viet

Ciick cellz for full branch or partisl sub-branch seanch.



basic dictionary layout

® Mo... B OSEAlan... " lingua:... @ Mahidol... skiSketch ... @ Frankli... @ huffma... | Free de... & Sprei» =

EEH'W‘;‘E Mon-Khmer Languages af i About the SEAlang Mon-Khmer Etymological Dictionary

rojec ek o 2 : ;

Home / Dictionary / Database o The Mon-Khmer Languages Project's primary resources are this
Etymological Dictionary, built to support work in comparative and historical

SEARCH [ Normal ] | Exact ] | Reset] linguistics, and a companion Languages Database devoted to presenvation

;. IPA and sharing of language and lexical resources. Please read the MKED
- Tutorial and Cookbook if you're a first-time user.

Orth
bury Text (M expand) Please join us at ICAAL 4 in Bangkok, October 29-30, 20089 to discuss

new and proposed features.

search: [l reconstructions 4] Organization Data are obtained from a range of sources, including:

citations

Return: Lay out | sort by: etymological dictionaries that include proposed proto-language

Oodtomodem  Oip reconstructions,

O modemtoold @ 1pa comparative dictionaries that group citations into etymological or

O full entry O gloss semantic sets, but do not propose reconstructions,

{2 line-iten only {_/ language "linguist's lexicons" that provide careful phonemic renderings and brief

glosses, and
@ v ardinarv dictinnaries that mav nr mav not inchide nhonemic renderinn v

[Chonse Ianguages'Choose IPA characters'Chnose snurcesIHeIp'Histnry'Issues'lu!ap resulls_

Build a query or one bracketed allophone set [abc] = a orb orc. but (ablcd) = ab or cd. See the MKED Tutorial and Cookbook for more details

clear I lsave] lsa\re as [saved] ] V = any vowel. X = any consonant
clear entry Bilabial | Lab'dent Apical Retro Palatal Velar Uvular |Phary'l | Glottal Front Center Back
Nasal V' U mm | m n o nn |pn g g N N High| j v i u om u
Posive VU 1 |b p B dtd dt jef lgagkd| ¢4 ? u? I v U
(&spirated) A Ph t" ct k* G e o (=)= T L
Fricative § ] f 0s ] i h =
ricative 5+ 5 5 c X x 1

e | o L 2
AppxtV U lw ow  v(o) v| 11 rr |iy) j|wmd | & Low| & a il B

Tablez sre derived from FA, but refl

t typicel Southesst Asisn practice. Vowe! layout iz zimilar o Pullum & Ladussw [1558), pp. 238-295.




SEAlang Mon-Khmer Languages Project f_, b aS | C

Home / Dictionary / Database
e dictionar
searc (Homma] ) Rt T Controle

| IPA

| Orth
i Text [ expand)

Search: reconstructions ¥ citations
Return: Lay out / sort by:

() old to modermn O

() modemn to old @ pa

Ol entry O gloss

@ line-item only O language

L] [ms.]

{debug mode I:' ) (args & guit I:l )

[Chnnse hnguageﬁ'bhnnse IPA characters-'Chnnse sourc
Build a query or one bracketed allophone set [abc] =aorb or




.‘
=

1

(Aspiratd Sele

ct all voiced in this row

it

clear | |[[pbbp”] [ecarisvay] [J'LI‘LI]]‘ 53
clear entry Bilabial Lab'dent Apical Retro

NasalV U mm | m n o n 1

Plosive JjU | E p b E Pk EI

Fricative 5+

$

f

0 s |

Appxtv U

W oW
=]

v(iv) v

11 r

r
a

—.

[Chccse Ianguages'ﬂhoose IPA characters'ﬂhccse 5-::urces'HeIp'Histcw'lssues'Map results
Build a query or one bracketed allophone set [abc] = a orb orc, but (abjed) = ab ored. See the MKED Tutorial and Cookbook for more det

I[pbﬁph] [ecatiaeay] []1111]]‘

clear entry Bilabial Lab'dent Apical Retro Palatal Velar Uvular | Phary'l | Glottal
NasalVll 'mm |mi |np |nfA | ph | D) | Ny

Plosive VU | pr, dtd Cl,t jcf gkd‘ G q 2
(Aspirated)A | Pp® e ch Ik

Fricative S5+ ) f 0 s I s C X x T h h

w W vi(v)
hppitil o 11 | rg |[i®j|lwd|=rs
vV

[ save ] [ save as [saved] ] V = any vowel, X = any consonant

Front Center
Back
High| j y t # W | u
u? I Y U
C g
= o 3) 2 O
el (3)
£ e B A 2
Low e a a D

Tables are derived from P4, but reflect typical Southeast Asian practice. Vowe! layout is similar fo Pullum & Ledusaw (1996), pp. 298-293



Search these works ...
W‘!‘l—f"ﬂ'l'
Khasic
5in1906 Khasi (Singh, U. Nissar)
Wei1975 War (Weidert, Alfons K.)
Khmenc
Hea'tﬂg}' Khmer {Headley, Robert I{

L

Include or
exclude
authors and
works

HlsTE}E}E Mlabrl {Rlschel Jnrgen}
""" ...5uw2002 Khmu (Suwilai Prerr
Mangfc
Edm199% Bolyu (Edmondson, Jerold
Monic
_Dif1984 Mon (Difflot

=

[Chuuse Ianguages'thunse IPA characters f§ Choose suurces]HeIpIHistuw'lﬁues Map resulmg

Search these works ...

Exclude these works ... Search these languages ... Reanalysis ...

T

w- \-_I | a ., = ~ _. 3 T R TN N, einen :..__ e AR
RECONSTRUCTIONS Allow all additions

ﬁlﬁiﬁﬁkﬁﬁﬂﬂ!ﬁ
Shorto MKCD (Sho2006) General proto Katuic (1335 items) = Allow original authors anly
Huffman 20 MK (Huf1971) Shorto MKCD (Sho2006) proto Mon (620 items) Allow authar-approved
Aslian Huffman 20 MK (Huf1971) proto Mon-Khmer (8160 tems) Allow additions by...
Bis19%4 Kensiu (Bishop, Nancy M. ai Aslian proto Monic (685 items) Cooper(Coo2007)
Kru2004 Semelai (Kruspe, Nicole D)) Bis1994 Kensiu (Bishop, Nancy M. ar proto Myah Kur (703 itemns) Exclude additions by...
Meal1338 Temiar (Means, Natalie) Kru2004 Semelai (Kruspe, Nicole D) proto Pearic (149 items) Cooper (Coo2007)

Meal1938 Temiar (Means. Natalie)
Bahnaric

proto Pong (760 items)
proto Semai (49 items)

Bahnaric
Ban1979 Bahnar (Banker, John; Ban

Cro2004 Tampuan (Crowley, James

Smi2000 Sedang (Smith, Kenneth D]
Katuic

Chi1978 Ir (Chinda Kommala)

Cos1971 Katu (Costello, Nancy A)

ot

Ban1373 Bahnar (Banker, John; Banl

Cro2004 Tampuan (Crowley, James

Smi2000 Sedang (Smith, Kenneth D))
Katuic

Chi1978 Ir (Chinda Kommala)

o

proto Vietic (1238 items)

proto Wa-Lawa (544 items)

proto Waic (544 items)
LANGUAGES

b

Acehnese (58 items)




Original search target(s):
phﬂnem: transcription: "[pb6p"1 VInntddt"0sfl1]1" (as

(2:p|b|B|p(?:h|™) |
(?r'I?IﬂIEI lo|u[o[a|w|e|v|ali|u|i|v|o]|s|e|¥|E|s|a[a|x[e|aln) +

(?:n|(?:hn) |(?:n(2:])|t|d|d]|t(2:h|™)|6]s|§|1]|(?:hD | (?:1(2:]1))))
gloss: "tly" (as fly, flies, flew, flied, flown, flying)

expanded queries

Cookbookitutorial Toaggle branches [ Togale citations

SEAlang Mon-Khmer
Languages Project
Home / Dictionary / Database

>
"

Original search target(s):
phonetic transcription: "[pbbp™] VInntddt"@sf111" (as
gllﬁlﬁlbll(rlillrll)ll le|u|aliu|t|v|o|s|e|v|®|3|a|a|=|e|a|p)
cenpry e ale|i|o|u|o|o|m|e|v|ali|u|1|¥Y|a|a|e|v|E|3|c|a|ae|e|a|n)+
(o) | Exees (2in] (2:hn)|:n (1) [e]d | ] (k|2 [0][]1| 2:hD | :12:T)))
gloss: "fly" [as y, flies, flew, flied, flown, flying)

l[pbﬁph]v[nntddt“Esﬂl] language(s): "212 languages.”
PA ? "V" matches any vowel.

Orth Normal search - ignoring B C D modifiers, and allowing standard

vowel / consonant approximations. Including both reconstructions

ﬂ‘f | Text (M and citations in search.
expand) 25 items found

&




single items

Original search target(s):
phonetic transcriptior: "k.*m" (as k.*m)
language(s): "212 languages."
Normal search - ignoring B C D modifiers, and allowing standard vowel / consonant approximations. Inc

both reconstructions and citations in search.
1490 items found

Mon-KHMER RECONSTRUCTIONS (27 ITEMS)

AsLIAN BRANCH (26 ITEMS)

x s kam kam rat trap (noun) (Temiar) MEea1998:C:1255

x 5 kantam panagn field crab (compound) (Kensiu) Bis1994:C:482

=

5 kantam crab (Kensiu) Bis1994:C:481

e

s karom area underneath a house; underneath, below (noun ) (Semelai) Kru2004:C:49

=

5 kem military camp (noun ) (Semelai) Kru2004:C:741

x s kem kem a squirrel trap (noun) (Temiar) MEea1998:C:1379

=

5 kennem kennem mint (noun) (Temiar) Mea1998:C:1427

-

s khlam odor (noun ) (Semelai) Kru2004:C:791

=

5 khomm to sit, be quiet (Mah Meri) SKEAT & BLAGDEN 1906 S 223 SH02006:C:1427-5 via variant?

=

5 khomm to sit, be quiet (Mah Meri) SKEAT & BLAGDEN 1906 S 223 SH02006:C:1427-6 via variant?

x 5 kim kim we will, indicates the future tense when used as a marker with the exclusive pronouns kanek /
kandek (we) (future pronoun marker) (Temiar) MEea1998:C:1495

b
]

klam to carry on shoulder (Semelai) SKEAT & BLAGDEN 1906 C 36 SH02006:C:1406-2

1rabirm o e Balfamern fovee) (TToarnciinl BicdQod-r-E80

>
L



x 5 *pa? house (proto Waic) DiF1980:R:223-1
dummy root (proto Samtau) DIF1980:R:223-2
nya?_ house (P'uman) FEr1971:C:DIF1980~2
nha house (Kem Dégne) Ler1892:C:DiF1980~3
na? house (Samtau) HAR1976:C:DiF1980~25
nya house (TaiLoi) Sco1900:C:DiF1980~31
dummy root (proto Wa-Lawa-La) DiF1980:R:223-3
*na? house (proto Wa-Lawa) DiF1980:R:223-4
nia? house (Lawa [North]) DiF0000:C:DiF1980~2
ni-o house (Wa) MiL1931:C:DiF1980~3
nyeh house (Wa) AnT1911:C:DIF1980~5
nia? house (Lawa [Ban Pa Phae]) Sur1976:C:DiF1980~6
niea house (Lawa [L'up]) ScH1976:C:DiF1980~8
ne?®> house (Wa [Thung Val) Luc1965:C:DiF1980~9
nyiiex house (Wa [Kawa]) Kaw1958:C:DiF1980~10
nyeh house (Wa [Bible]) You1934:C:DiF1980~11
nyen house (Wa) Dav1909:C:DiF1980~11
nitia, nia® house (Wa) DRra1907:C:DiF1980~12
ne? house (Wa [South]) Har1976:C:DiF1980~26
nia? house (Lawa [Bo Luang]) MT1972:C:DiF1980~37
nia? house (Lawa [Ban Phae]) MiT1972:C:DiF1980~38
nia? house (Lawa [Umphai]) MT1972:C:DiF1980~39
cha(t) house (La) Dav1909:C:DiF1980~12
nya house (En) S$co1900:C:DiF1980~29
nya house (Son) Sco1900:C:DiF1980~30
nha house (Kentung-Wa) Sco1900:C:DiF1980~32
nya house (Kala) Har1927:C:DiF1980~5
nya house (Khalo) FLA1970:C:DiFr1980~5

family trees




rat, mouse (proto Mon-Khmer) SH02006:R:93 an d m O re
*kn,[i] 2 rat, mouse (proto Mon-Khmer [A]) SH02006:R:93.A f am | |y
kni? kni(') rat, mouse (Old Mon) SH02006:C:93-1
noe? rat, mouse (Mon) SH02006:C:93-2 trees
(k)nai rat, mouse (Kui) SH02006:C:93-3
kone:n rat (Stieng) SH02006:C:93-4
de rat (Sre) SHO2006:C:93-5
ne: rat (Stieng [Biat]) SH02006:C:93-6 and der < Sre ?
kone: rat (Chrau) SHO2006:C:93-7
kone: rat (Bahnar) S$SH02006:C:93-8
kanery rat (Jeh) SHO2006:C:93-9
kone: rat (Halang) SH02006:C:93-10
kené? rat, mouse (Khmu [Yuan]) LiN1974:C:SHO2006~93-11
khnai mouse (Khasi) SH02006:C:93-12
keéni mouse (Sakai [Central]) SH02006:C:93-13
*knee rat (proto Katuic) Sip2005:R:572
knaj—naj rat, mouse (Kui) PRA1978:C:SiD2005~572-1
knaj rat (Souei) FEr19744:C:SID2005~572-2
kanaj rat, mouse (Bru) THE1980:C:SID2005~572-3
kanaj rat, mouse (Bru) MiL1976:C:SID2005~572-4
kanaj rat (S6) Gai1985:C:SID2005~572-5
kunaj rat (Katang [T]) SiD2005:C:572-6
kunee wild game (pig) (Pacoh) WaT1979:C:SiD2005~572-7




® Mon... & | @ SEAlang... " Lingua::...

SEAlang Mon-Khmer Languages Project v
Home | Etymological Dictionary / Database Lo

(choose) (sort) (display) Custom
EDDES :3\,- Euthml' .;_‘;,:;. PA ,:E;, dictionary
OOKS DY Dranch — HTML e

all languages U/ _ ~ | Save file
branch+anguage | °rthography e @

\_/gloss XML

D

J30OM
Antisdel, C. B.

1911 Elementary studies in Lahoo, Akha (Kaw),
and Wa languages. Journal of the Burma Research
Society 1.1:41-64.

show all 92 entries - build custom dictionary

> £

Banker, John; Banker, Elizabeth; Siu Mo
1979 Bahnar Dictionary: Plei Bong - Mang Yang
Dialect. Summer Institute of Linguistics, California.
xvi, 202 p.
show all 6283 entries / view source :: build custom
dictionary

Bishop, Nancy M. and Peterson, Mary M.
1994 Kensiw Rhyming List, TUSIL=LRDP
Thammasat University, Bangkok, Thailand.
show all 1635 entries / view source ;- build custom
dictionary

Chantrupanth, Dhanan
1878 Khmer (Surin) - Thai - English Dictionary,
Bangkok: Chulalongkorn University.
show all 3859 entries - build custom dictionary

Chinda Kommala
1978 Ir Wordlist, unpublished.

show all 180 entries ;- build custom dictionary

Costello, Nancy A.
1971 Ngir-virng Katu: Katu Vocabulary. Vietnam

Elerntammard | anmmane ©annacs 8 SCaimorn Diarardtmant

() Mahidol ...

i

SkE Sketch E...

basic database layout

@ Franklin ... © huffman... | ] Free de... L) Spreads...

About the Mon-Khmer Languages Database

The Mon-Khmer Languages Project's primary resources are this Languages
Database, devoted to preservation and sharing of language and lexical
resources, and a companion Etymological Dictionary built to support work in
comparative and historical linguistics.

MNew capabilities are being added in the week of October 12. Please excuse
any temporary disruptions in service, and join us at ICAAL 4 in Bangkok,
October 29-30, 2009 to discuss new and proposed features.

Sources of Language Data
The Mon-Khmer Languages project is collecting data on some 150
languages. Our primary sources are:

published dictionaries As a rule, smaller dictionaries designed far
linguistic reference and research are digitized word-for-word, while larger
language reference works may be condensed.

unpublished notes and lexicens Much valuable work on languages that
are highly endangered, or are spoken in areas that are now relatively
inaccessable for political reasons, can only be found in archival storage.

contributed data Many researchers have data that was insufficiently
analyzed for their original research purposes, but is nevertheless of value
for comparative linguistics.

Attribution / naming / glessing

Every data item is uniquely labeled with its author (three-letter abbreviation),
year of publication, an original identifying label or number if provided, and
possibly a SEAlang "C" (for "citation") or "R" {for "reconstruction") number.

Some etymological and comparative dictionaries do not necessarily gloss
all of the citations that follow a reconstruction or vice versa. Inthese cases an
interpolated gloss will be completely parenthesized. "Dummy” entries
{marked as clusters) are sometimes added to help group etymologically
related terms; e.g. when the underlying dictionary has been developed along
semantic rather than comparative lines. Typical IPA and gloss values are
interpolated from the cluster members.

Some of the more obscure works cited on the left have been extracted from
larger comparative dictionaries. These items have compound identifiers that
show both the original work, and the borrower's usage, e.g.
The1980:C:5id2005~25-3 indicates that Sidwell 2005's entry 25-3 quotes or
paraphrases Theraphan 1980



database controls

SEAlang Mon-Khmer Languages Project
Home [ Etymological Dictionary / Database

(choose) (sort) (display) Custom
books by author | @) pa @ HTML || dictionary
books by branch

all languages O orthography | Otext

branch+language | O gioss O xmL

Oib JSON

Banker, John; Banker, Elizabeth; Siu Mo

1979 Bahnar Dictionary: Plei Bong - Mang Yang
Dialect. Summer Institute of Linguistics, California. xvi,
202 p.
show all 6283 entries / view source . build custom
dictionary

[] Bahnar, all 6283 items

- [¥] Bahnar (Golar), 1899 items

- [[1 Bahnar (Kontum), 647 items

Bishop, Nancy M. and Peterson, Mary M.
1994 Kensiw Rhyming List, TUSIL=LRDP




extracted dictionaries

Custom Dictionary
Language:\Wa, Source:Ant1911 92 entries

GLOSS

a La, a Lawa, a Wa
all, out of, exhausted
arrive

bamboo

big

bird

LANGUAGE (DIALECT)

Wa
Wa
Wa
Wa
Wa
Wa

D

Ant1911:C:Dif1980—19

Ant1911:C:Dif1980—49

Ant1911:C:0if1980—51

Ant1911:C:0Dif1980—0

Ant1911:C:Dif1980—36

Ant1911:C:Dif1980—67




Chong, all 634 items (Huf1971)
Chong, all 544 items (Huf1985)
Chong, all 543 items (Isa2007a)

Chong, all 551 items (lsa2007b)

Chong, all 660 items (Nop2003)
Chong, all 620 items (Por2001)
Chong, all 652 items (Sir2001)

combined dictionaries

Custom Dictionary
Language:Chong, Source:Huf1971
g, Source: Huf1';h. )

ong, Sour
ong, Source:Po

LANGUAGE (DIALECT)
Chong

teiz'm kakPem

teir'm takPem

(sa) pgi: la:

(sa) pi: trog noon

(sa) pi: trog noon




Custom Dictionary
Language:Kensiu, Source:Bis1994 1635 entries

m u | t| 'u S e IPA GLOSS :-[ﬁgfél&ﬁﬁE iD
d I Ct I O n arl eS (202) baju? nikah person being married Kensiu Bis1994:C:1

-hah guestion marker Kensiu Bis1994:C:2

-na- affix: nominalizer Kensiu Bis1994:C:3

hiceup Kensiu Bis1994:C:4

to be complete, to be done, to be brown Kensiu Bis1994:C:5

<customDict>
<language>Fen=iu</language><source>Bisl9%4</=curce>

</customDict>

<results>1635</results>

<item 1d="Bi=199%4:C:1" lang="Eensiu"><ipa type="phonetic">(70?) kaju? nikah</ipa><glozs>person being married</g

<item 1d="Bi=s1%54:C:2" lang="EKensiu"><ipa type="phonetic">-hah</ipa><gloss>question marker</gloss></item>
<item 1d="Bisl554:C
<item 1d="Eisl954:C:
<item 1d="Bisl554:C

—n

<item 1d="Bi=19%9%4:C:6" lang="Fen=ziu"><ipa type="phonetic"ragpiit</ipa><glo=zss>throat</gloss></item>

lang="Eensiu"><ipa type="phonetic">-na-</ipa><gloss>affix: nominalizer</gloss></item>

lang="Fensiu"><ipa type="phonetic">ahiin</ipa*><glossr*hiccup</gloss></item>
g 12 ¥E P E g = g

:5" lang="Eensiu"><ipa type="phonetic">anjedn</ipa><gloss>to be complete, to be done, to be

<item id="Bisl1959%4:C:8" lang="Eensiu"><ipa type="phonetic">bacu? bancd?</ipa><gloss>clothing (compound)</gloss><

8

<item 1d="Bi1=15%9%4:C:7" lang="Fensiu"><ipa type="phonetic"¥bacul</ipar><gloss>rshirt</gloss></item>

<item 1d="Bi=s19%4:C:5" type="phonetic

lang="Fen=siu"><ipa "rhagagy tu ypod</ipa><glo=z=s>fungus</gloss></item>

Custom Dictionary
Language:Fensiu Source:Bis1554

1635 results

IFRL gloss language {(dialect) ID

(20?) baju? nikah person being married Fensiu Bisl55%4:C:1
—hah question marker Fensiu Bisl5%4:0:2

—na-— affix: nominalizer Fensiu Bi=slS59%4:C:3

ahiin hiccup Fensiu Bisl55%4:C:4

anjedn to be complete, to be done, to be brown Fensiu Bisl55%4:0:5

aniit throat Fensiu Bisl554:C:6

bacu? banca? clothing (compound) Fensiu Bi=sl55%4:C:8



dictionaries cooked...

SEAlang Mon-Khmer Languages Project
Home | Etymological Dictionary ! Database

(choose) (sort) (dizplay) Custom

books by author r_:_:,_;. PA [f] HTML | | dictionary

books by branch | — -~

all languages \_'orthography | " text

branch+anguage ) gloss ) an Reset
':._-:' n el

University Press.
show all 229 entries - build custom dictionary

Diffloth, Gérard
0000 Unpublished field notes. Cited in Difflath 1980 "The Wa
Languages”
show all 125 entries - build custom dictionary

1976 Notes; cited in Diffloth 1980 "The VWa Languages,”
show all 73 entries - build custom dictionary

1984 The Dvaravati Old Mon languages and Nyah Kur Monic
Language Studies, Chulalongkomn University Printing House, Bangkok {iii,
402 pp., maps)

show all 3201 entries - build custom dictionary

1980 The Wa languages Linguistics of the Tibeto-Burman Area 5.2
(192 pp.)
show all 5837 entries [ view source / cite ;- build custom dictionary

1982 Registres, dévoisement, timbres vocaliques: leur histoire en
Katouigue. Mon-Khmer Studies 11:47-82.
show all 19 entries f view source / cite -- build custom dictionary

1989 Proto-Austroasiatic Creaky Voice. Mon-Khmer Studies
15:139-154
show all 123 entries / view source / cite - build custom dictionary

Drage, Godfrey
1907 A few notes on Wa. Rangoon, Superintendent, Government
Printing.
show all 403 entries - build custom dictionary

Retwrning complete dictionary for source "Dif1984"
Including both reconstructions and citations in search.
685 items found

Monic BRANCH (685 ITEMS)

*(Jpas {topickup /7 } (proto Monic) DIF1984:R:\V2544

*[klapoh {topick up} (proto Mom) DIF1954RV2543.A

kapoh topick up (Mon [Rao]) DIF1984:C:\2544-2

D|5é§iﬂ:éié&n€$mlg trap, arrow) to be released [Fransitive Verb]}  (proto Monic)
*khlay {(spring-rrap, arrow) to be released [ransidve Verb]}
DIF19584:R:V 26045

khlah (spring-trap, arrow) to be released [Infransitive Verb]
DIF1984:C: v 2608-1

(proto Nyah Kur)

(Myah Eur [Central])

*(-Jksaw {red ant // red ant} (proto Monic) DIF1934:R:N44
*[k] achao {red ani} i(proto Mon) DIF1984:R:N41.A
kachao redanr (Mon [Rao]) DIF1984:C:N41-2

*eaw {red ani} (proto Nyah Kur) DF1984:R:N41.B

chaw red ant (WNyah Kur [Central]]) DIF1954:C:N41-1

*-goh {Noun Phrase particle // that (recendy spoken of )} (proto Monic) DIF1984:R:N273
*-koh {NounPhrase particle} (proto Mon) DIF1984:R:N273.A

koh Noun Phrase particle (Mon [Rao]) DIF1984:C:N273-2

*kah {that (recendy spoken of)} (proto Nyah Kur) DIF1984:R:N273.6

khoh that (recenty spoken of) (Wyah Kur [Central]) DIF1984:C:N273-1

*-m-raan {to open, splay, e.g. one’s legs // open (flower) [Amributive]} (proto Monic)
DF1984:R:\V 804

*-noo? {dis, here // tonight} (proto Monic) DIF1984:R:N270

*-put {to be cur off, muncated // (elongated object) to be ouncated, cut in wo
[miransidve Verb]f  (proto Monic) DIF1954:R:V138

*-taaw {to stand. station oneself, be positoned // (something) to be standing
1mgg4 F'tﬁll}l'zeﬂ g;erb}; (someone) o stand (something) up [Transitdve Verh]} (proto Monic)
IF1984:R:

*truus {boy, man // boy, man} (proto Monic) DIF1984:R:N180

*[ 1-gaak {io look upward // to look upward (at something) [Transitive Verb]} (proto
Monig DIF1984: R 24

*[ Jewmut {short time, moment // for a while, a while} (proto Monic) DIF1984:R:V132

*[1lam {to immerse onself // to immerse something to dip a fishhook}

B T T

(proto Monic)
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branch+language C-"gluss s
(—\-\nl . L=t

Huffman, Franklin

1985 The Phonology of Chong, in Suriya Ratanakul et al (eds.)
Southeast Asian Linguistic Studies Presented to Andre-Georges

Haudncourt. Bangkok, Mahidol University.
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A build custom dictionary
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2007 Investigating Contact-Induced Language Change: cases of - .f-,u. ot ,Jr..J e pinal Y dn__ i £y f.;, B
Chung (Saoch) in Thailand and Cambeodia. PhD thesis. Mahidol ' [meen Hhavsand o hmasn fat. Tak mea
University. | B Saen hamdlad Hlpwrard 560 Aaf  hal  szem i’
show all 551 entries - build custom dictionary ‘ = ‘ - ""”"’ J"”"r““"’ faa prodpaial fwnt
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2007 Investigating Contact-Induced Language Change: cases of :j: ’i: "m? y If"d"" ‘:/::j "ﬂ;;”" ;""}“‘” Frf:_ — j
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Kawa Pamphlets wEm e e A aﬂ_g" i’
1958-60 Various vernacular pamphlets published by the Yunnan Mational andh ) mh.—,if,«’ é.u fas o fjﬂ,;, 1.:4,:
Publishing Company, cited in Difflath 1980 "The Wa Languages". e Frai ; m,}.-ﬂ-'r‘a’.n‘:r.»‘,.ag.-"r’faa’« aeii- ”j
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maps by branch

Mon-Khmer
Languages Project

Representative
langs/branch.

W Aslian (28)
B Bahnaric (27)
Katuic (27)
B Khasic (5)
B Khmeric (4)
B Khmuic (9)
Il Mangic (1)
B Monic (20)
" Nicobaric (7)
| Palaungic (33)
B Pearic (9)

I Vietic (25)

proto Central-
Aslian (13)

proto Central-
Bahnaric (13) Map d




maps by count

2o r =
=X 0 > ~ 8

Terrain

Mon-Khmer
Languages Project

Items per
dictionary/source.

Bl < 100 items (51)
Bl 100+ items (47)
I 500+ items (38)
1000+ items (50)
5000+ items (10)

view by counts /
branches

Map d




maps for choosing

'Choose Ianguages'Choose IPA characters'Choose sources'HeIp'Hlstory'lssues'Map results

nming Aslian pNorth Aslian  pCentral Aslian  pSouth Aslian
% 6 _ ; ;
M P j-_ 7 Bahnaric pN.Bahnaric pC.Bahnaric pW.Bahnaric pCua
ﬂ Nanning =4 Katuic pWest Katuic pCentral Katuic = pKatu
‘_ i L pr M E % Hong _ :
- ,rw ‘fj' ';%’ s | My Khasic pKhasic
- '- P ';*“J" Khmeric  pKhmeric
-"lﬂ‘-. ’: in.F L?‘

Khmuic pPhray-Fram pkhmu pKhang-Khabit
Mangic pMangic

Monic pMaon  pNyah Kur

Nicobaric pNicobaric

Palaungic pPalaung-Riang pAngkuic plLametic

Pearic pPearic pChong

. [1500 mi 1 Y. : Vietic pThavung-Pong pMuwong-Viet
Lo dat©2009 FaR0Ades. AND. NF{iS e :

[on | [ of |[ Reset | Click cells for full branch or partial sub-branch search.



[Choose lang uages'Chuose IPA characters'Choose sources'HeIp'History'Issues'Map results_

G S Bl 7 Trnﬁ HoSE ™ orid | Terrain | MM 28 | Aslian pNorth Aslian pCentral Aslian  pSouth Aslian
i S i e «,_( i Hoa ~ MM 27 Bahnaric pN Bahnaric pC.Bahnaric pW.Bahnaric pCua
§ ecnfis! %ﬁ % ;ﬂ%yﬁ 27 Katuic pWest Katuic ~pCentral Katuic pKatu
Viang Chen O = b B Khasic pKhasic
i C@ﬁj‘[ﬁ“ 0 Béng Héi B4  Khmeric pKhmeric
: Quang Tri | E Khmuic pPhray-Pram pKhmu pKhang-Khabit
) ;‘o [ K Mangic pMangic
" “OpaNang Q20 Monic pMon  pNyah Kur
i *a. © Tam Ky 7 Nicobaric  pNicobaric
fland ' '#ua\ﬁ'wgéu 33 Palaungic pPalaung-Riang pAngkuic plametic
_ Musha 7 ietnam | E Pearic pPearic pChong
e o BT V100 mi | N Banlung = @Play.Cu 25  Vietic pThavung-Pong pMuwong-Viet

Kin

CD Hnllgp |j&m£h§{ﬁle Atlas. h@ﬂﬁiﬂéumpa T&hnnlngieﬂu Yiin Pa

"| on || off || Reset | Click cells for full branch or partial sub-branch search.

maps of the chosen




maps of what we found

[Chuuse Ianguages'ﬂhnuse IPA characters'ﬂhunse snurnes'Help'Histnry'lssuesll'uflap results

e TS A S 3 | Tareain : | Aslian (1) Click in any pane
g | i b ¥e - V] [l Bahnaric (4)

| ] Il Katuic (1) Use the Toggle

~ Khasic (1) or collapse the d

B Hong B Khmeric (1) colored bar to do

Hac W Palaungic (4)

|on || off | [ Reset |  This tab shows t
any pin to see de
dictionary source
dictionary hits.

Return to the "M:




[Chnuse Ianguageé‘[Chnnse IPA characters]ﬂhnnse 5nurr.:e;IHelﬁ'Histnrf'Issues‘[Map rr-.-sults_

Sunday, October 25, 2009 10:35:19 AM |-|I"'l|-|
IPA: [pbbp"V[nntddt*@s{ll], Text: fly, Return: old to modern, Sort by: phonetic, Search: normal. Language: (put mouse here), Include sources: (put|
mouse fere), Exclude sources: (put mouse here),

Sunday, October 25, 2009 10:33:45 AM

IPA: [pbbp®]V[nntddt"@s{ll], Return: full entry, Sort by: gloss, Search: normal. Language: (put mouse here), Include sources: (put mouse here),
Exclude sources: (put mouse here),

Sunday, October 25, 2009 10:30:55 AM

Text: fox, Return: line-item, Sort by: phonetic, Search: normal. Language: (puf mouse here), Include sources: (puf mouse here), Exclude

sources: (puf mouse here),

Sunday, October 25, 2009 10:30:34 AM

Text: fox, Return: line-tem, Sort by: phonetic, Search: normal. Language: (puf mouse here), Include sources: (put mouse here), Exclude

sources: (put mouse here),

Sunday, October 25, 2009 10:30:09 AM
Text: fox, Return: line-item, Sort by: phonetic, Search: normal. Language: (put mouse here), Include sources: (put mouse here), Exclude B |
sources: (puf mouse here), |-||-||-|

and
maps
of
where
we
looked



even a map of how to search

[Chuuse Ianguages'ﬂhause IPA characters'ﬂhuuse snurces'Help'Histury'lssues'Map results_

Please see the MKED Tutorial and Cookbook for more details.

In an exact search:
B following a vowel reguires breathiness.
C following a vowel reguires creakiness.
D following a vowel requires a diphthong.
L following a vowel requires a long vowel.

In @ normal search:
- diacritics marking tone and phonation are ignored.

- long vowels and diphtongs are matched automatically .

- script and regular 'g' (g / g) are equivalent.

- ordinary 'h' matches IPA b for aspirated.
- IPA m matches traditional hm for unvoiced.

- ""matches IPA I’ for long vowels.

[abc]

allow any member of the seta, b, or
c.

?

zero or 1 of the preceding.

[abc]? or a?

the set or letter is optional.

*

Zzero or more of the preceding.

*

anything; zero or more letters.

:‘a::uc]. 2 the set or letter followed by anything.
[abc] or the set or letter preceded by

a anything.

") matches any vowel.

X matches any consonant




In the past year, we have ...

Cookboolkitutorial Toggle branches |l Toggle citations

.

Read 202105 citations and reconstructions, 99503 links, and 7886 notes from the database.
Built the etymological tree.
Too many hits (1837, limit 1500) to display except as line-items.
Showing 1500 items selected at random.
Building the full-entry view (this may take a moment).

much more data



a more efficient interface

Cookbooldtutorial | Toggle branches @ Tooggle citations

Original search target(s):
gloss: "house" (as house, houses, housing, housed)

language(s): "212 languages.”
Including both reconstructions and citations in search.
806 items found

Mon-KHMER RECONSTRUCTIONS (94 ITEMS)
AsriaN BrancH (35 1TEMS)

Baunaric BrRancH (75 1TEMS)

KaTtuic BRancH (108 ITEMS)
Kxasic BRANCH (48 1TEMS)
Kumeric BrancH (56 1TEMS)
Kuamuic BRancH (56 ITEMS)
Mangic BRancH (5 ITEMS)
Monic BrancH (123 1TEMS)
NicoBaric BRancH (56 ITEMS)

Pavraungic BRancH (96 ITEMS)
Pearic BrancH (13 1TEMS)

VIETIC BRANCH (41 ITEMS)




Mon-KHMER RECONSTRUCTIONS (26 ITEMS)

AsLiAN BrancH (35 ITEMS)

Baunaric BrancH (41 1TEMS)

KaTtuic BrRancH (95 ITEMS)

X

X

X

5

5

5

“praar) beam, joist (proto Katuic) SiD2005:R:132

“?abil rat (proto Katuic) Sin2005:R:520 unto g g I ed
“til fill a void/container (proto Katuic) Sip2005:R:525 b rfancC h eS
*-peery behind (proto Katuic) SiD2005:R:663 an d
*kloom, *kaloom storage basket (proto Katuic) Sin2005:R:941 C|tat| ons

*roh bumn(ing) (proto Katuic) Sip2005:R:1035
roah dry by fire (Bru) MiL1976:C:SiD2005~1035-1
troh spread (of a fire) (Ta'Oi [of Sekong]) THE2001:C:SiD2005~1035-2
tarroh burned (house) (Ta'Oi [NVL]) Ncu1986:C:Sip2005~1035-3
roh spread (of a fire) (Ngeq [Chatong]) THE2001:C:SiD2005~1035-4
tarah spread (of a fire) (Katu [Dakkang]) THE2001:C:SiD2005~1035-5
rah on fire (Katu [Triw]) THE2001:C:SiD2005~1035-6
riroh spread (of a fire) (Katu) THE2001:C:SiD2005~1035-7
rah on fire, spread (of a fire) (Kantu) THE2001:C:SiD2005~1035-8
tarah bwm (Katu [An Diem]) Cos1971:C:SiD2005~1035-9
rah buming (Katu [Phuong]) Co0s1971:C:Sip2005~1035-10
roh burned (house) (Pacoh) WaT1979:C:SiD2005~1035-11

x 5 *tnool post (proto Katuic) Sin2005:R:1100




extensive use of clustering

MON-KHMER RECONSTRUCTIONS (26 ITEMS)

«x s pia?|hae?|hii?2|ppii|pii|hai... house... (cluster) (proto Mon-Khmer) Hur1971:R:Sin2(
xis :I_flluﬁF ngﬁqgigzu [ggﬂ, dor |tag |tor)... house... (cluster) (proto Mon-Khmer)

diiy house (Kui) Hur1971:C:3015-408-8

dury house (Souei) HuF1971:C:3015-408-9

dary house (Bru) Hur1971:C:3015-408-10

dum, doy house (Ngeq) HuF1971:C:3015-408-11

tar) house (Chong) Hur1971:C:3015-40817

tor) house (Pear [of Kompong Thom]) Hur1971:C:3015-408-18

% = hnoom|hnaam... house... (cluster) (proto Mon-Khmer) Hur1971:R:502009~3016
hnoam house (Laven) HurF1971:C:3016-408-13
hnaam house (Brao) Hur1971:C:3016-408-14

x = can|cian... house (classifier)... (cluster) (proto Mon-Khmer) Hur1971:R:Si02009~3019
can house (classifier) (Mon [Thailand]) HuF1971:C:3019-409-3
cian) house (classifier) (Thin) HuF1971:C:3019-409-6

« s lag|hlan... house (classifier)... (cluster) (proto Mon-Khmer) Hur1971:R:Si02009~3020
lary house (classifier) (Nyah Kur) Hur1971:C:3020-409-4
lay house (classifier) (Thin) HurF1971:C:3020-409.5
hlag house (classifier) (Khmu) Hur1971:C:3020-409.7
lary house (classifier) (Souei) HuF1971:C:3020-409-8
lag house (classifier) (Bru) Hur1971:C:3020-409-9




building the citation trail

Ta'O1 [of Sekong]) THE2001:C:S1D2005~1035-2
(Ta'Oi [NVL]) Ncu1986:C:SiD2005~1035-3
geq [Chatong]) THE2001:C:SiD2005~1035-4
(Katu [Dakkang]) THe2001:C:SiD2005~1035-5
1) THE2001:C:SID2005~1035-6
(Katu) 4e 2004 -~ - Sin2000 I

fire) ( | Theraphan L. Thongkum: 2001 " Languages of the Tribes in Xekong Province Southern

) “|Laos". The Thailand Research Fund. Bangkok, Chulalongkorn University.
1E:m}) OsTIT TG SIDZU00~TU30=-5

ong]) Co0s1971:C:SID2005~1035-10
coh) WaT1979:C:Si1D2005~1035-11

5i02005:R:1100



extracted dictionaries

. Cookbookitutorial

Language: Katu =
Group: Katuic
ISO: ktv. Lat: 15.12, Long: 108.38

SEAlang Mon-Khmer #% | custom Dictionary : : : T
Languages Project & £, Language:Katu, Source:The2001 1006 entries A Source: Sid2005 {EEE‘] ItEﬂ‘]SJ view dataset
Home / Dictionary / Database i
LANGUAG
GLOSS IPA
IALECT) L i Ti
Reset a kind of palm similar to tawaak Katu .9
Caryota mitis (Palmae) [Dalkkang
IPA abandon, throw away tuah Katu . § . HUS :
[Triw]  Caaiian o QE'E g
S able to by Katu _"'"-'l";.-'i'E'd -
house Text (V] [Dakkang’ J - Y
expand) above} upsﬁ"gm’n ?apA]] Katu The2001:C:5id2005~-382-14
[Dakkang]
Search: [ reconstructions ;
citations accuse toon Katu The2001:C:5id2005~1120-7
[Triw]
- Lo el he, hurt, painful, sick ka?aj Kat The2001:C:5id2005~228-17
e ) ache, hurt, painful, sic a?aj atu £2001:C:Si ~228-
- old to modemn ‘_::. D gt [Dakkang] gt

[Choose Ianguages'Choose IPA charactersIChoose scurces'HeIp'History'lssuesIMap results_

ey o i z
} /= o Ninh Binh Hyhbrid Terrain gt s
all -]
m 2T " Thanh Hoa =, i
) J ; : X Language: Katu @ > | Bannari
; . 'Thai Hoa ol
athann o Group: Katuic 27 Katuic
R RsaVinh ISO" kiv_ Lat 1512, Long" 108 38 W5  Khasic
g he Ha Tink - o
& Source: The2001 (1006 items) viey BW:  Knmeric
va knay Source: Sid2005 (2221 items) view dataset
Cg;aKC:L B Khmuic
3 .Q“""a? I | K Mangic
PR M2  Menic
cmband & X )y @Da .ang = =
¥hanoxid > 7 Nicobaric
PR | g 9 Tam Ky =5 = -
B / o s \fo alaungic
FTRE 3 .Quang Ngai . q Pearic
FOWERED BV e o I3
G e |.1.@R.H“ I__. Vietnam ' —
M&h}a WMTeFeM‘. §,Mapabt, Europa Technologies - [=rms of Lise 25 Vietic

R

pMorth Aslian pCentral Aslian pSouth Aslian

pM pC pW

Bahnaric  Bahnaric  Bannaric e
pWest Katuic  pCentral Katuic = pkatu

pKhasic

pKhmeric

pPhray-Pram pkKhmu pKhang-Khabit
pMangic

pMon = pNyah Kur
phicobaric
pPalaung-Riang pAngkuic = pLametic
pPearic pChong

pThavung-Pong pMwrong-Viet




tools for deleting items and taking notes

proto Katuic) Sip2005:R:1100

X s *joon, “pon narrow (space) (proto Katuic) SiD2005:R:1118
non narrow (Ta'Oi [NVL]) Ncu1986:C:Si02005~1118-1
joun narrow (Ir) CHI1978:C:SiD2005~1118-2
coon narrow (of space) (Ngeq [Chatong]) THE2001:C:SID2005~1118-3
karcoon narrow (of space) (Katu [Dakkang]) THE2001:C:SiD2005~1118-4
joon narrow (of space) (Kantu) THE2001:C:SID2005~1118-5
con narrow, crowded (land, houses) (Katu [Phuong]) Co0s1971:C:SiD2005~1118-6

non narrow (Pacoh) WaT1979:C:SiD2005~1118-7

x s *puul shelter, cover (proto Katuic) Sin2005:R:1235

x 5 *euus shoo away (proto Katuic) Sip2005:R:1271




i

L

i

L

*2abil rar (prot

o I otania’y

*til fill a void/co

“-peeny behind (

EanmARNE. M. EAN

& Mon-Khmer Languages Project - Mozilla Firefox

“kloom, “kaloom

*roh bumn(ing)

—
[ | D iy\f i
® http://nana/dictionary/popEty.htm

Save as ...
Comment / note.

etyMotes_htm

Analysis of __a few 'narrow’ items

*tnool post (prg

“joon, “pon nar
non narrow |
joun narrow
coon narrow (
karcoon narr
joon narrow (|
con narrow, ci
non narrow |

*puul shelter, co

*cuus shoo awa)

?a.?2uaj a-oai te

2at dt Imperfecti

?a.vi: avi not hag

buk bouc bowl

ka: ca relator th

1,.—‘1 1nrrl. +-l-|1r 1,.—\“

| save/print | Create a save/printer-friendly page.

*3oon, “pon narrow (space) (proto Katuic) SiD2005:R:1118
non narrow (Ta'Oi [NVL]) Ncu1986:C:Sin2005~1118-1

joun narrow (Ir) CHI1978:C:SID2005~1118-2

coon narrow (of space) (Ngeq [Chatong]) THE2001:C:SiD2005~1118-3

karcoon narrow (of space) (Katu [Dakkang]) THe2001:C:S1D2005~1118-4

joon narrow (of space) (Kantu) THE2001:C:SiD2005~1118-5

con narrow, crowded (land, houses) (Katu [Phuong]) Co0s1971:C:Sip2005~1118-6
non narrow (Pacoh) War1979:C:S1D2005~1118-7

We can save multiple items, with notes for each one.

kodrin... narrow porch running all the way around ... (CLUSTER) Ban1979:R:1227
kadriy kodring narrow porch running all the way around house (Bahnar
[Pleiku]) BaAn1979:C:1227-1
kadrin kodring narrow porch mmning all the way around house (Bahnar
[Golar]) Ban1979:C:1227-2

More notes go herel

Type notes for each entry as desired, then save items and notes by clicking the
save/print button, above. Results from more than one MKL Project Dictionary
search may be combined here.

saved items with notes

-* Nmemlnade _._fll -l -.': ] -u Wt [i'=| == -] L T -| i;'l [ it =

"laar



SEAlang Mon-Khmer Languages
Project
Home / Dicticnary / Database

—

PA _
| Orth
house  Text (Mlapans)

Search: temnswudinns

citaticns

Return: Lay out / sort by:

Onld to modern O 10
O modern to old @ IPA
@full entry Oglnss

Oline—item only Olanguage

| [mxco] [ms ]
(0=hug Mo D;[ams&qb'l'l:‘r

Whew!

Original search target(s):
gloss: "house" (as house, houses, housing, housed)
language(s): "212 languages.”
Including both reconstructions and citations in search.
527 items found

Mon-KHMER RECONSTRUCTIONS (26 ITEMS)
AsLIAN BRANCH (35 ITEMS)

BAHNARIC BRaANCH (41 ITEMS)

Katuic BRANCH (95 ITEMS)

KHasic BrancH (48 ITEMS)

KHMERIC BRANCH (56 ITEMS)

Kumuic BRANCH (56 ITEMS)

Mancic BRANCH (5 ITEMS)

Monic BRaNCH (45 ITEMS)

x5 *lwaan {mint Ocirmum villosum, Rm"bu?h // Basil, general term used for several aromatic herbs used in cooking and
adlimsgd around the house} (proto Monic] DI F1934:R:ﬂg§1 f

x's *kndaok {spirit, demon, nat, especially a nat attached to a family or to a of families related in the male line,
Ew‘nighm ug:.:%l{!s the south-east post of the semor member’s house // dead human , ghost, spirit} (proto Monic)
IF1984:R:

*kalok {spiric demor, nat especially a nat arached to a family or to a group of families related in the male line,
which inhabits the south-east post of the serior member’s house} (proto Mon) DIF1984:R:N161.4
kalok spirit, demon, nat, especially a nat attached to a family or to a group of families related in the male line,
which inhabits the south-east post of the semior members house (Mon [Rao]) DIF1984:C:N161-2
*kantyok {dead fuman body, ghost spirit} (proto Nyah Kur) DIF1984:R:N161.B
nthook dead human body, ghost, spiric (MNvah Kur [Central]) DIF1984:C:N161-1

pMeorth Aslian | pCentral Aslian | pSouth Aslian
pM. Bahnaric  pC. Bahnaric | pW. Bahnaric | pCua
pWest Katuic | pCentral Katuic | pkatu
ckhasic

pKhmeric

pPhray-Pram  pkKhmu pKhang-Khabit
pMangic

phMon | phiyah Kur

pMicobaric

pPalaung-Riang pAngkuic plametic
pPearic | pChong

pThavung-Pong  pMuong-Viet

Giick callz for full branch or partisl sub-branch zearch.



Part 3;: Lessons

e MR-



re-think goals

getting there Is the problem

turn delivery into deliverables



re-think computing

We use computers as bookkeepers

We should use them as informants

and as ladders to the high ground



re-think big science

their big science HubbleCernGenome

our big science STEDTACDMKLP



re-think on-line

results + data
claims + tests
copies + sources

not just on-line libraries
on-line laboratories



re-think sustainability

It's not about maintaining
Income

It IS about maintaining
Interest

It grows from
utility and accessibllity



re-think language resources

ST|AN|KD|AA|HM
languagesé&structure



re-think language resources

Southeast Asian
linguisticsinfrastructure



Part 4: Questions

Search?
sealang.net / archives / seals2008.pdf



will 1t travel?

[Chnnse ianguages Choose IPA charat:ters Chnnse snurces‘Heip'Hlstnry'lssues Map results
Build a query or one bracketed allophone set [abc] = aorb orc, bui (abled) = ab ored. See the MKED Tutorial and Cookbook for more details.

clearentry | Bilabial | Lab'dent ic: Palatal Phary'l | Glottal Front Center

Back

Flosive VU 1 b P (3 d td d..[ 1‘ c 1‘ g E g- ’T’i’i - ’f’T’i ”
(Aspirated) A s kh c ’7’7’7 i
Fricative S+ 0s| F’i 1B e o | (3)a o

-y vﬁﬁmmrﬁﬁ SHEESS

can this model be adapted to ST, AN, MK, TK?



will it code? do all daughters have mothers?

<item 1d="Dif1980:R:1” language="proto Mon">
<lpa>*?u</ipa> <gloss>thingamajig</gloss>
</item>

<item 1d="Dif1980:C:1” language="“Mon”">
<lpa>?ug</ipa><gloss>widget</gloss>
</item>

<link 1d="DIf1989:L:1”"
from="Di1f1980:C:1" to="Dif1980:R:1" />

<note 1d="Dif1980:N:1” ref="Dif1980:L1">
The plausiblility of this relationship is
guestionable.</note>



will 1t call?

http://sealang.net/api?
phone=.*g&
def="thingamayjig”’&
service=dictionary&
resource=mklp&
language=all&
sort=phonetic&
exclude=cooper2000&

extendAncestors=yes& ....
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Catch and release:
caring
feeding
sharing
of comparative
data

Doug Cooper
Center for Research in Computational Linguistics

Mon-Khmer Languages Project
National Endowment for the Humanities
2007 — 2009, 2009 — 2011

http://sealang.net / monkhmer
http://sealang.net / archives / icstll42.pdf



http://sealang.net/
http://sealang.net/
http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/1/12/Catch-and-release.jpg
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